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ö : Levelek jönnek Fa mM intézett éjszakai támadását simán vissza- otto BAR A 

ho gemátobási ab alodszb 16-i avirato Ma vert. KKE 
a : égekéleáleazíkeat Hi alást ESÁSZÁAB úgy ís A Fleimstal-harcvonalon az ellen- 40 tag Hi gat 

j ori lapok, nehézen várt, örömmel fo- TENTTENE NTÉST ségnek e i i 1 7.4 IRB HK 

) gadott üzenetek. Rohámnial . elfoglaltuk nak egyvsa Zima di, Bogehelál 46 a al 
; Nehéz küzdelenibén vatinák a test keletre előretolt állása elleni  vállalko- Jag Mt Bő 

; j 5 ; 
ERETT 

; ! —— vérek, szuronyaik hegyén a történelmi [7 ü Maguta magaslatot. zásunk alkalmával 60 olaszt fogtunk -el AT ON 

jövő csillog, szenvedéseik tüzében nem- j ; és 2 gránátvetőt zsákmányoltunk. a B : 

zetek, népek sorsa forr. 600 orosz: fogoly és 2 gépfegyver Az este folyamán a Monte Zebio 1. Ú , u. 

] j ; ki felnek eisbe tltuktkilöla a sze- a zsákmány. vidékén levő állásaink ellen  előrenyo- b § 14 §. 

retet mellett, melyet a családért, itthon- muló ola i ij - aján 

I maradottakért aggódó szivek sugároz- Budapest, aug. 19. (Hivatalos.) 6 Mm si mb visszavertük. Hő i Jő új . 

nak az árva tüzhelyek felé, ott van a Az osztrák és magyar főhadiszállás köl ödádlzáttádlN nakv 

bizodalom is, amelyet se balszerencse, Í jelenti : E hi ok 

se váratlan s Össze- ; § 
Sá B 

törni. csalódás nem tud össze Károly főherceg lovassági tábornok ae 

- Jönnek a kis tábori lapok és ezek hadsereg-arcvonala : A hadsereg gyomra. a, ha 

s biztatóbban beszélnek[bán honvéd gyalogság és német zászló- itásáh. 5 sorba I I l "B e] 

ezerszorcs frázisoknál, amik itthon szü-jaljak rohammal elfoglalták a Magura- Ványolltásáhozs si8ő ssótbán , Nagy marhaállo- Hu 

letnek, hivatalok és . szerkesztőségek Í magaslatot iv:körül h € mány És sok buza kell, ezért rendszerint az JR 

fantáziájának szárnyain repülnek. gaslatot, amely körül heves harcok illető vidéken szerzik be, ahol a sereg éppen (GET 

Fáradtak fm fiuk, dé nem. csügged: folytak. Az oroszok 600 foglyot és talán ati MERNI egyéb élelmiszer, jelesül : j b ii Ka] 

tek; a sebeik fájdalmasak, de karjuk 2 gépfegyvert hagytak a támadók ke- aes kéös főzeléklélék az OrSZág bel vegülk 

szilárd, szivük a helyén és a lelküklzében. Az ellenség ellentámadásai meg- 2 erei íltaa. tétele euátert elessen a a 
i edzett. 

hiusultak 
az élelmezési raktárba és onnét kerül azután b Hat FE 

Ha . itthon . apadóba ; 83 elosztásra. 
JALETK AB 

és reményünk ap bőséggel fegakseáálti ; Zabietól nyugatra " előretolt csapa- A vasuti vonalak végén vannak felálliiva mem S 

az örök forrásból, a harcterek felől á tainkat heves harcok után. a Crnagora az ugynevezett ,Fassungsstellen", amelyek a : KTV és 

világtörténelem páratlan nagyszabásu hegyhát felé vettük vissza. Ven SENBOK kisten teű végzik, Hogy mi- Hah BF 

küzdelmeiből. Szabad-e hát itthon el- Közvetlenül  Staniszlautól észak-jY" klet aj va e alknété erezet ábl nm 

csüggedni, szabad-e itt a bizakodásun-Ínyugatra vadászaink egy erosz előre- igénybe, arról ugy alkothatunk fogalmak ha u 

kat elveszíteni? 
törést tek vi i elképzeljük, hogy százezrr ember részére na- ak 4 a. 

A hirek mindig kedvezőbbek, s a örést Vere VSSZA pinta ÍTO Ökör; 20 mólermázsa kávé És KÉt B. 

sors, amely balsejtelmek szorongó őr. Hindenburg  vezértábornagy had- 70,000 kilo k.nyér keli. Jani 

zéseit fonta Mi ÁGA la : A már kioszlott adagokat vonat vagy S AKÉNg 4 

nemrégen aggódó lelkünk [Sereg Aarcvona a : trén viszi a helyszinére, Ezek az osztagok MEVI d 

kak MEZŐ. Kttno megváltozni , ÉS, a Szelvovnál csapataink egy Ooroszíugy vannak összeállítva, hogy 10 000 éttiber Hi 

: magyar 1alár hegyeinél ismét VISSZA- [támadást visszavertek. és 30,000 ló napi szükségletére az élelmisze- : úg 1 

gördül a nagy fömeg, amely ezeréves ják szállítani É ; ks HE 

: földünk  áldoit talaján akarta a sálrait! A Stochod mellett Tobolnál az el-Íreket egyszerre tudják szállítani és egy ilyen dij 

kézbe ja SE6Je B "MB tangó , akió § 4 k a megterhelése összesen 275 tonnat HL EL 

: felüti, jienségnek egy árkainkié előrevitt táma-jvo"""a msg 

: Természetes, hory egy eszpásrajdsát visszavertük. Az oroszoknak egy 191 ék jáöré szálni ; 1 a j ij 

; , né ez éa A ; 2" § A helyszínére szállított élelmiszersnya b: 

a nem fordulhat meg gate, imró erő-fujabb támadása folyamatban van. HO-Í oknak a feldolgozása és előkészítése rend- d ai tak 

; jeszítések törik az uljó rési Eyőzel-[fer, (M.-e, s.-oJ) szeriht  mozgókonynárosa megy végbe, Á (OMH 

i ; mein új virradatának. ú sű 
mezgrókonyhának 0céi  Üstir tévén úg: szetrő A gy j 

j ; El kell azonban jönni a fordulat-[  , , né a ievalt ém a MGNNÉBNÁNŰI sg 

[0 szk s vira hallani fogjuk a diadalok) Wigszavortük az Olaszok ÖSSZES [emészteni e ÉTÉ 
; tavaszi zengését, érezni fogjuk a győ- ; kisi a Á Tótáriálkozási tlkk Kérségteleaüt m H 1 ; 

] zelmek boldogító örömét. támadásait. JELRE rare ate jelz ásáááír enie PM. 

; Amilyen hirtelen nyiit ki a veresé dadtelmám rsésaázzánemát emény marmagát varna EAT KITORT MENETE TETTE, 48 a; a 

; gek véres földjéből az ellenség győr Budapest, aug. 19. (Hivatalos) — ; ői KEN: . 

j aztat rózsálás , éppen. olyan apunk] Az osztrák és magyar ióhadiszáttás ESZES S Fú e 

i alvo öntoz forró suzaráivak 7 [déTENt J Eg HE SES Hi 
; fénye öntözi forró sugaraival. jelenít 5 kj EA 8 A SS EKB. 

7 : Megjön majd a válasz a ndó] A tegnapi nap a tengermelléki EEEN 7 E SSE s Hi áh 

ns . tekintetekre, amelyek  türelmetlem me revonalón meglehetősen csendesen EESESS erő NA JEZSESszsáet ll 8 

si d y ; ; 
EZ 41 KN E EZSEETSESESER ÉN já ri 

; hón tapadnak a határok felé. Várru j t el. E KUGON BSE SESSSSEN a ni 

z ; kell a boldogabb időt türelemmel é-! Az  Isonzo-szakaszon a Plavátói EZ SA d ES S a" wan 

; hi csendben. ME ; I szakra csapataink a folyó balparijáról E Kar hihi SESSÉT "7 da 

3 jú kérő. iörilele a táma e uigebb ellenséges osztagokat, amelyek Sa E ss HE. a 

li ha rózsaszinü levelekből, amik Mmossébuú ] ne (e Br vetették al EZ ESNI Ha INELESSÉNSS 5 NH kg 

ü88 Hl jönnek a véres mezőkről, akó a au] Grobnanál ES Bretopnál megvetettél A E 8 sej ml "SSssgseigj a áj 4 

né) fe kitartásunk és áldozatkészségünk erős jeMrkaI € Jek és 50 olaszt ezcxből egi si " i SS a me j 

AA ab árat a ú c tet a t "ei fi 
; gi d a ETT a 14 a a Új; 

8 h. várain már eddig is megtört a tenger! etogtak. [o fi MENETES A tegjobb a fogápoláshoz ai "B § 

kő Hi nyi ellenség. 
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He ; ea ; 1. a vesztét És zása, AT egén . ! ; ; j rnapítesy Tóth Kálitán polgármástér és-édesanyja . 

§ marhahus, ezt nemcsak a táplálkozás jósága, A róm ke. 3 aga: : ért ua őv Karósó; Buzy Berius és Irénke Nagyszalonta, 4 

§ "7 sw hanem az utánpótlásnak a könnyedsége 5 délelőtt 6, 7EGS BÁFOmAN epélyes nagymise,ÍB. Buday János nyug.. táblai tanácselnök. T 

Hi indokolja. Marhát rendszerint minden vidéken kor csendes, 9 kálszttk 8. "a örakdi litánia, ! Szeged, Mándoki Ferencné és nővére mag. r 

NH lehet találni, azután meg elkészitése is köny- [majd erantó ay eskti T széd 6 órakor há- Debreczen, dr Scherr Károly igazgató és csal, 2 
b nyen megy végbe és burgonyával, káposztá- [majd rózsafüzér, szenlheszéd Nagyvárad, Kadicsfalvi Török Mihály Miklós 
! val, lencsével vagy rizzsel, sokféle formában [borus ájtatosság, , ben. és neje főszerkesztő Budapest, Leszkoczy Já- je 

13 és változatosan lehet feltálalni. — A király születésnapja Debreczenben.[ TT OGÁNEK SOKON ELNÁKDEKNA JT u 

§i A kávét rendszerint konzervből készitik; [Az egész ország lakossága hagyományos Nagyvárad, Tipula Sárika és Julia tisziviselő- S 

Ha de most, miután a -ávekészletek kissé szükek, I szeretettel és nüségge! ünnepeite meg a pi nők Budapest, dr Tervey Tamás ügyvéd Deb- 

új kavé helyett köménymagos levest adnak, afraly születésnapjának évfordulóját, esést reczen, gróf Lázár Imréne Ferrari Erzsébet H 

melyről megállapították, hogy tápereje a kávé lelőestéjén D.bieczenben zenés takarod késs és Mária Kolozsvár, Leitner Elek miniszteri K 

! val egyenlő. 18-án korán reggel pedig zenés ébresztő; tanácsos és neje Budapest, özv. Deutsch Ja- ké 

VA Ami a huskonzerveket illeti, azoknak azídélelőtt az ÖS-Zes templomokban hálaadó kabné meg. Gyula, Ebergéríyi: Lászó és leá- fe 

; az elvitázhatatlan előnyük, hogy kis helyen listentiszteletek voltak, amelyeken a polgári nyai hiv. Berettyószéplak, dr Lehóczky János ny 

, elférnek, s mégis 350 gramm fiss hus ésf[és katonai hatóságok. testületileg vettek részt. főorvos neje és leánya Szatmár, dr Szilágyi hc 

j? és 50 gramm főzeléket tar almaznak. Legutóbb Í Délben a helyőrségi tisztikar diszebédre gyült Béláné törvsz. jegyző neje Nagyvárad, Török pl 

ö igen eredményes kisérleteket végeztek vagdaltíössze a Bika éttermében, délután 4 órakor Pálné magánzónő Debreczen, . Ambrus Géza m: 

$  . husból és borsóból konbinált uj konzervek-Ípedig a Katona-Oithonban ünnepély vok. tak. pénzt. főkönyvelő és neje Föides, Papp tét 

kel is. — Fényes esküvő. Okolicsányi Károly [Gyula gör. kat. lelkész és neje Debreczen, 

4 Az elkészitett ételeket főzőládákba helye- cs. és kir, kamarás vezérőrnagy, debreczeni Cotumbi Pauwa Szt.-Vince szerzet irgalmas há 

. zik el és ugy juttatják a lövészárkokba vagy [atonai állomásparancsnok Miczi leányának nővére és kisérője Győr, Szabó Bertalan já- En 
i a távollevő állásokba. A lényege a dolgoknak [a délelőtt 10 órakor esküdött örök hűséget rásoiró és családja Debreczen, Nagy Sándor Mi 

az, hogy a küzdelemben elcsigázott ember[ . gyulay László 3. honvéd gyalogezredbeli [tgpiabiró és öccse Budapest, Kiss Ferenc Té 

3 lehetőleg meleg ételekhez jusson. főorvos a ref. nagytemplomban, hol Baltazár [egyetemi tanár és csal. Debreczen, Zélig Sa- üg: 

j, Ugyancsak ilyen elvek szerint van szére Dezső dr püspök egyházilag is megáldotta almuné és csal. Kolozsvár, Brandt Viktorné tot 

; vezve a tiszti ellátás is, csak azzal a különb- szép frigyet. hirlapíró neje Budapest, Reich Józsefné ke- áj 

) séggel, hogy. az étrend javitása céljából Buda — Az érdem elismerése Kuthi Zsigmond Íresk. Hajduböszörmény, Weinberger Gyuláné j Kg 

pap en ka EEEGARA ú SEM szkezélék , KÖZÖS iskolaigazgatót 38 é-i müködés után saját ké: (birt. Szentes, Janits Dánielné földbirt. és csal. ; kif 

ayágátjást mallítstkaje fel, 5 gy módjukban relmére a vallás és közoktatásügyi miniszter (Nagybecskerek, Szegő József és neje raktár- tá 

van jobb minőségü, különleges ételekhez is a gdíjazta, s működése felett teljes el-Itőnök Budapest, Lippe József keresk. Debre- ar 
hozzájutni. , ismerését fejezte ki. Az iskolaszék pedigÍczen, Kálmándi Miháiy földbirtokos és neje pe 

. Megállap itható, hogy a; szi Blálás kértlee dr Balázs Bertalan ügyvéd elnöklete alatt tu- [ Nagyszalonta. (Folyt. köv.) já 

igen, köüplltelt EB nulréz Üg9a 5 HOgy a nad domásul velte a miniszter leiratát, s ezuttal — Bevonulási hirdetmény. A népfölke- kis 

j etési any Mását veg álta len, má. szivélyes ünneplésben részesítette a távozó lésre kötelezetteknek az 1915. évi II. törvény - átti 
vegtási szerveknek gyors és kifogásta igazgatót, aki 30 év óta fáradhatatlanul mü-( iyk alapján történt behivása folytán az 1885" Ön 

ége, ködött Debreczenben. Szép beszédében rá-( 5 ői 1897. évig bezárólag terjedő időközben vit 

TT —] me [ mutatott arra a közhasznu tevékenységre is, [e njetert, — továbbá a népfölkelésről vagy a lan 

amelyet Kuthi Zsigmond a magyar tanügy, [nadiszoigáltatásokról szóló törvény alapján Ör8 

a tanügyi és hirlap-irodalom, a debreczenil iijrendelt (igénybeveti), de ezen szolgálaiból kör! 

H Í Hi társadalmi és közélet terén kifejtett. Az iskola- időközben elbocsátott összes 1865 — 1897. évi Mű 

szék tiszteletbeli igázgalóvá és iskolaszékil[ rletésü magyar állampolgárok (munkások, és 

j — taggá választotta A fávozó tanférfiut. kocsisok, hajcsárok stb.), ha a megtartott id 

— Vasárnapi istentiszteletek. Holnap va- — Meghatározott időre felmentett mező- népfölkelési torssió szemlén, népfölkelési sz 

sárnap a református templomokban a követ- [gazdák figyelmébe. A m. kir. honvédelmi mí-[f fejnivizsgálston, pótszemlén vagy utószemlén Ég: 

kező sorrendben fartatnak meg az istentisz- niszternek f. évi 1510. számu rendelete alap- [népfölkelési fegyveres szolgálatra alkalmas- vat 

Í eletek : A Nagytemplomban prédikál délelőtt! ján felhivainak a meghatározott időre felmen-Ínak találtattak, 1916. évi augusztus hó 28-ikán dán 

dr Baltazár Dezső püspök, d.u. Bagoly Ber-[tett azon mezőgazdák és mezőgazdasági al-Í(legkésőhb délelőtt 11 óráig) — amennyiben mol 

talan s.-lelkész. Kistemplomban: d. e. 9 óra- kalmazottak, akik szabadságuk meghosszab-l névszerint felmentve nincsenek — népfőike- ek 

í kor Dicsőfi József lelkész, 11 órakor KonrádíÍbitását óhajtják, hogy a további intézkedésílési tényleges szolgálatra bevont lni tare férf 

Zoltán s.-lelkész, d. u, Kolozsvári Kiss László ( megtétele céljából felmentésüket igazoló ka-! toznak. zett 
j z.lelkész.  Kowsuth-utcai templomban: d. e.Ítonai okmányaikkal a katonai és iletőségi -— Házasságkötések. Az elmult héten a ner 

Uray Sápdor lelkész, d. u. Molnár Ferenc s.- [ügyosztálynál (városháza, félemelet 14. sz.) következő házasságkötéseket jelentették be a vAy 

lelkész. . Árpád-téri templomban: d. e. Szelefhaladéktalanul jelentkezzenek. debreczeni állami anyakönyvi hivatalban : és 
j György lelkész, d. u. Pinkóczy Gusztáv s.-lel- — Presbyterl gyülés. A debreczeni re- Voburka Károly róm. kat. és Fonó Juliánna Tár 

Hi kész, lapotályi templomban: d. e. Könyves [formátus egyház f. hó 21-én, hélfőn délután var, kat., Feszl István r. kat. és Tóth Etelka resk 

! ! Tóih Kálmán lelkész, d. u. Fóőria Endre 8.-[4 órakor az egyház tanácstermében presbyteri ref. Sári L.jos ref. és Zelei Erzsébet ref., 
! lelkész. Homokkerti imaházban: d. e. Zih gyülést tart. Maler György r. kat. és Tardy Juliánna ref., ak 

I Sándor lelkész. — A Püspökfürdő vendégeinek ujabb név- j deb. 
! emma e—-u ——mow;[$dcöcéeen [gyra, Csak nemrég emlitettük, hogy Kom - 7—-—7]—-./eŰaezeeee eze Nag 

s zsik Alajos, a Nagyvárad mellett ÍevVŐ [e emmemme szszemze E. k 

sax. HA EME országoshírű Püspökfürdő agilis uj bérlője, pcs, 
As 1 mily szép meglepetésben részesítette 2500-ik U R A Ni ű A renc 

kj fürdővendégét; most a fürdőigazgatóság a Ügy 

tán I , köveikező uj névsort küldötte be hozzánk: É msszemsseesmsseeszmesueszezmzezmeeezmemnszzzn BE. 

A Ke llsane, Osapdektot Szunyogh Lászlóné és családja Budapest, Vasárnap i múl 

sú MKE §] Bieyer Lajos nagybirtokos és neje Perjes- Szenzációs müsor! ref. 

gt Vasárnap puszta, Komáromi Géborné és leánya földb. 5 

a Előadások 3 órakor MELSÉKCÉt Rékés, Márkus Jenőné szállodás neje Deb- TWw AA TWw A ak 

5, 7 és 9 órakor rendes helyárakkal. reczén,  Libiczey György és neje tisztviselő Tzeza szír 14; ; 

R. .. es Mezőtelegd, Dobrik József körjegyző Micske, egy hipnotizált keény, gl ták JUN AGYA TAM 

B A fehér ördö Kor: nka János körjegyző Csttcsa Miron Mi A büvész tragédiája, vigjíték. j VÉgZ 

Ky I híly kereskedő és nejt Berettyószéplak, Apos- Hercegnő akarok lenni, vigjáték. htm 
ih bűnügyi történet 3 felvonásban, 7 tol Ubájd e:p.-plébános Kaplony, Kocziszky A jégemben; humoros, . 
ha A. Soffőr kisasszony, vigjáték 2 felvonásban.  ÁlMihály  földbiri. Béké csaba, Fercser Antal Háborus hiradó, harctéri fe Ivétel, j/ lán 
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